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Resulta difícil explicar por qué algunas cosas antiguas nos 
emocionan tanto.

Cosas que pertenecieron a otras épocas o a otros lugares. 
Que fueron vividas por personas, desconocidas o no.
Cosas que conservan las huellas de aquellas vidas, épocas 
o lugares.

A veces decimos; <... ay! si las paredes hablaran...> con gran 
acierto, porque algunas hablan.

Las paredes y suelos de la serie Havana nos hablan,
en susurros,
con la voz casi muda propia de su naturaleza inerte,
inerte pero llena de vida,
o de vidas,
para contarnos historias silenciosas
de otras vidas vividas,
para imaginarnos otras vidas por vivir.
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DOCK
19,5 x 119,7 
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DOCK
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DOCK
22 x 89,3 Grip R11 
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Cenefa Stripe Dock
9,5 x 49,8
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DECAPÉ
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Cenefa Stripe Decapé
9,5 x 49,8
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DECAPÉ
19,5 x 119,7 
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19,5 x 119,7 R 214334 M 84

22 x 89,3 R

Natural 214418 M 80

Grip R12 214440 M 80

Rodapié 

9,7 x 59,5 R 214605 P 24

19,5 x 119,7 R 214335 M 84

22 x 89,3 R

Natural 214419 M 80

Grip R12 214441 M 80

Rodapié 

9,7 x 59,5 R 214606 P 24

Cenefa Stripe Decapé 

9,5 x 59,8 R 214442 P 45

Cenefa Stripe Dock 

9,5 x 59,8 R 214443 P 45
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La reproducción de los colores es aproximada debido a los sistemas de impresión.
Los códigos de precios y referencias deben verificarse ya que puede haber errores tipográficos.

Given the printing systems in use, the colours reproduced herein are roughly equivalent to actual ones.
Price code and product codes should be checked since there be typographical errors.

La reproduction des couleurs est approximative en raison des systèmes d’impression.
Les codes de prix et les références sont à vérifier, car il peut exister des erreurs typographiques.

Die Farbwiedergabe ist aufgrund der verschiedenen Drucksysteme nur annähernd. Die Preiscodes und 
Refenznummern sollten überprüft werden, falls ein Druckfehler unterlaufen ist.

Precio m2

Price per m2

Prix par m2

Preis pro m2

M

Precio por unidad
Price per unit
Prix par unité
Preis pro Stück

P

Precio por cajas
Price per box
Prix par boite
Preis pro Karton

C

H
AV

AN
A

Para peldaños consultar con fabricante
For steps please contact the manufacturer
Pour les nez de marche veuillez contacter le fabricant
Treppenstufen auf Anfrage

(*) 



Longitud y anchura
Length and width / Longueur et largeur / Länge und Breite

Espesor
Thickness / Epaisseur / Stärke

Rectitud de lados
Straightness of sides / Rectitude des arêtes / Geradliningkeit der Kanten

Ortogonalidad
Rectangularity / Angularité / Rechtwinkligkeit

Planitud de superficie
Surface flatness / Planéité de surface / Ebenflächigkeit

Aspecto superficial
Surface appearance / Aspect superficiel / Oberflache

Absorción de agua
Water absorption / Absorption d´eau / Wasseraufnahme

Fuerza de rotura (N)
Breaking strength / Force de rupture / Bruchfestigkeit

Resistencia a la flexión (N/mm2)
Modulus of rupture / Résistance à la flexion / Biegefestigkeit

Coeficiente de dilatación térmica lineal (1/k)
Coefficient of linear thermal expansion / Coefficient de dilatacion thermique linéique
Wärmeausdehnungskoeffizient

Resistencia al choque térmico
Thermal shock resistance / Résistance au choc thermique
Temperaturwechselbeständigkeit

Resistencia al cuarteo
Crazing resistance / Résistance au tressaillage
Widerstand gegen Glasurrisse

Resistencia a la helada 
Frost resistance / Résistance au gel
Frostbeständigkeit

Resistencia al desgaste
Surface abrasion resistance / Résistance à l’usure
Abriebsfestigkeit

Deslizamiento (método del péndulo)
Coefficient of friction (pendulum method)  / Glissement (méthode du pendule)
Rutschhemmung (Pendelverfahren)

Deslizamiento (método de rampa)
Coefficient of friction (ramp method) / Glissement (méthode de la rampe)
Rutschhemmung (Rampe Verfahren)

Resistencia a productos de limpieza y aditivos para piscina
Resistance to household chemicals and swimming pool salts
Résistance aux produits d´entretien et additifs pour piscine
Beständigkeit gegen Haushaltschemikalien und Badewasserzusätze (Schwimmbäder)

Resistencia a bajas concentraciones
Resistance to low concentrations / Résistance aux faibles concentrations
Beständigkeit bei niedriger Konzentration

Resistencia a altas concentraciones
Resistance to high concentrations / Résistance aux hautes concetrations
Beständigkeit bei hoher Konzentration 

Resistencia a las manchas
Resistance to stains / Résistance aux tâches / Beständigkeit gegen Fleckenbildung

CARACTERÍSTICAS 
DIMENSIONALES

Dimensional characteristics
Caractéristiques dimensionnelles

Abmessungen Eigenschaften

ISO 13006 / UNE-EN 14411 HAVANA

PROPIEDADES FÍSICAS
Physical properties

Propriétés physiques
Physische Anforderungen

PROPIEDADES QUÍMICAS
Chemical properties

Propriétés  chimiques
Chemische Anforderungen

± 0,6 %

± 5,0 %

± 0,5 %

± 0,5 %

± 0,5 %

95 %

E ≤ 0,5 %

> 1300 N

> 35 N/mm2

Valor declarado
Declared value / Valeur déclarée 
deklarierten Wert

Exigida
Required / Exigée / Gefordert

Exigida
Required / Exigée / Gefordert

Exigida
Required / Exigée / Gefordert

No exigida
Not required / Non exigée 
Nicht erforderlich

Valor declarado
Declared value / Valeur déclarée 
deklarierten Wert

Valor declarado
Declared value / Valeur déclarée 
deklarierten Wert

Valor declarado
Declared value / Valeur déclarée 
deklarierten Wert

Valor declarado
Declared value / Valeur déclarée 
deklarierten Wert

Valor declarado
Declared value / Valeur déclarée 
deklarierten Wert

> 3

± 0,2 %

± 2,0 %

± 0,2 %

± 0,2 %

± 0,2 %

Cumple Norma
Complies with standard
Satisfait à la norme
Erfüllt die Norm

E ≤ 0,1 %

> 2500 N

> 45 N/mm2

6,7 x 10 -6

Resiste
Resists / Résiste / Erfüllt

Resiste
Resists / Résiste / Erfüllt

Resiste
Resists / Résiste / Erfüllt

Depende del color
Depending on colour / couleur 
dépend / Farbe abhängig

Natural: CL 1
Grip: CL 3  

Natural: R10
Grip: R12 C

GA

GLA

GHA

> 5

PIEZAS CAJA
PIEZES BOX
PIÈCES CARTON 
TEILE PRO

KG. CAJA
KG. BOX
KG. CARTON
KG. KARTON

M2 CAJA
S.Q.M. BOX
M2 CARTON
M2 PRO KARTON

CAJA EUROPALET
BOX EUROPALLET
CARTONS EURO-PALETTE
KARTON PRO EUROPALETTE

KG. EUROPALET
KG. EUROPALLET
KG. EURO-PALETTE
KG. EUROPALETTE

M2 EUROPALET
S.Q.M. EUROPALLET
M2 EURO-PALETTE
M2 PRO 

19,5 x 119,7 R 4 25,6 0,93 48 1228 44,64

22 x 89,3 R 4 19,5 0,79 75 1462,5 59,25

Cen. Stripe 9,5 x 59,8 R 8 10 1 60 600 60

Rodapié 9,7 x 59,5 R 13 19,2 0,75 50 966 37,5

PESOS Y MEDIDAS
Packing list

Poids et dimensions
Gewicht und abmessungen



Loading Address / Expediciones
Partida dels Plans s/n
12592 Chilches - Castellón - Spain

Offices / Oficinas
Ctra. de Alcora, Km 21,3
12110 Alcora - Castellón - Spain

T. +34 964 36 16 16
colorker@colorker.com
colorker.com


